
 

 

 PROGRAM / プログラム /PROGRAMM L / 女子 / D ✓  M / 男子 / H ✓ 

Date / 日付 / Datum Site / 場所 / Ort Country / 国 / Land Event / 種目 

29/2/2020 Mt,Naeba / 苗場スキー場 Japan / 日本 SL 

Category / カテゴリー / Kategorie                   U14 ✓    U16 ✓ 

 Place / 場所 / Platz Time / 時間 / Zeit 

Radios / 無線機 / Funkgeraete 大会事務局 / Race Office 6:00 

Lift open / リフト運行 / Lift oeffnet Lift No,8/第 8高速ﾘﾌﾄ 7:00 

Warmup and training area / ウォーミングアップエリ

ア /Aufwaerm-und Trainingspiste 

2nd Gelende / 第 2ゲレンデ 

Ski school Slalom Trail/ｽｸ

ｰﾙﾎﾟｰﾙﾊﾞｰﾝ 

7:00-8:00 

8:00- Only Free Ski 

終日/ フリースキーのみ 

Jury inspection / ジュリーインスペクション /  

Ort der Besichtigung Jury  

 7:50-8:10 

Jury / ジュリー / Jury 

TD / 技術代表 /  KANZAKI Nobuhiko(FIS) 

Chief of Race / 競技委員長 /  ITAGAKI Taro(JPN) 

Referee / 主審 /                        U14/U16 L 

                                       U14/U16 M 

YOSHIMURA Ryouhei(JPN) 

UCHIDA Takehiro（JPN） 

Run / 本目 / Lauf 1st Run / 1本目 / 1.Lauf 2nd Run / 2 本目 / 2.Lauf 

 

Course setter / コースセッター / Kurssetzer 

U14 SATO Naoya(JPN) 

U16 COHEN Gaku(JPN)  

U14 PERSYN Karen (BEL) 

U16 VINTER MARK(GBR) 

Inspection(one)  / イ ン ス ペ ク シ ョ ン  / 

Besichtigung(eine) 

U14 L 7:20-7:50 M 7:30-8:00 

U16 L 7:20-7:50 M 7:30-8:00 

U14 L 9:55-10:25 M 10:05-10:35 

U16 L 11:35-12:05 M 11:50-12:20  

Entry for racers closed / 入場制限 / 

Zutritt fuer Wettkaempfe geschlossen 

U14 L 7:30 M 8:40 

U14 L 7:30 M 8:40 

U14 L 10:05 M 10:15 

U16 L 11:45 M 12:00 

Coaches on place / コーチ配置 / Trainer am Platz 前走 10 分前までにコーチボックス内に入ること。 

Number of forerunners + (Starttime) / 

前走者数 前走スタート時間 / 

Anzahl + (Startzeit Vorlaeufer 1 ) / 

U14 L 8:28 M 8:58 

U16 L 9:43 M10:18 

U14 L 11:13 M 11:43 

U16 L 12:28 M 13:03 

Start time no,1 / 競技開始時間 / Startzeit Nr,1 U14 L 8:30 M 9:00 

U16 L 9:45 M 10:20 

U14 L 11:15 M 11:45 

U16 L 12:30 M 13:05 

Start interval / スタート間隔 / Startintervall 概ね 30sec 概ね 30sec 

Slip crews / コース整備 / Rutschkommandos Perform timely. / 適時行う。 

 Place / 場所 / Platz Time / 時間 / Zeit 

Prize giving ceremony / 表彰式 / Siegerehrung ゴールエリア 競技終了後 30 分後 

Course setter next race / 次レースコースセッター / 

Kurssetzer naechste 

PL 競技 

SANPEI Tsutomu 

Next team captains meeting / 次ﾁｰﾑｷｬﾌﾟﾃﾝﾐｰﾃｨﾝｸﾞ 

Naechste Mannschaftsfuehrersitzung 

16:30 苗場プリンスホテル  6号館 三国 

Public draw / 公開ドロー / Oeffentliche Auslosung None. / 無し。 

Miescellaneous / 連絡事項 / Verschiedenes 

・ウォーミングアップは、7:00-8:00第 2 ゲレンデ。8:00以降は、スクールポールバーン。フリースキーのみ。8:00以降は一般営業になるので、高速滑

走はしないこと。 

・他の競技中、インスペクションの時間が設定されています。他競技進行を妨げず、スタート地点・フィニッシュ地点には止まらない様にすること。競

技役員の誘導に従うこと。 

・コーチＩＤの配布はありません。(コーチ ID はナショナルエントリーのコーチのみへの配布。)コーチＩＤを持たない、コーチは第 3 ゲレンデの横断

口よりコース内に入って下さい。役員の指示に従い、コース外に出る場合は、下部の出口から出ること。 

・コース内に入る場合は、ポールセット、コース整備にご協力ください。 

・セカンドカットは無し。 

・インスペクションについては、スキーヤーズライトにブルーラインを引きます。ライン側から入り旗門を確認して戻るを繰り返してください。 

・ビブ配布は、2/28 18:00-19:00、2/29 6:00-7:00。苗場プリンスホテル 6 号館 Mt,40 大会事務局。 

・苗場プリンスホテル前の滑走の際には、必ずスピードを落として移動すること、スキーは必ずスキー立てに置くこと。 

・3 月 1 日のパラレル競技は、全員出場する事が可能です。 

ゴールドウイン FIS ユース ジャパンカップ 2020 

GOLDWIN FIS YOUTH JAPAN CUP 2020 


